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EN_How to Unfold & Fold

CAUTION: Care should be taken at all times to keep your hands & fingers away 
from the mechanisms whilst folding & unfolding the lounger.

Place the lounger on its side edge. Extend out the legs until you hear each one click 
in to place as per the diagrams below.

FR_Comment Déplier et Plier

ATTENTION : Veillez à ce que vos mains et vos doigts restent toujours éloignés des 
mécanismes lorsque vous pliez et dépliez la chaise longue.

Posez la chaise longue sur son bord latéral. Déployez les pieds jusqu'à ce que vous 
entendiez un déclic tel que décrit dans les schémas ci-dessous.

ES_Cómo desplegar y plegar

PRECAUCIÓN: Al plegar y desplegar la tumbona, siempre tenga cuidado de 
mantener las manos y los dedos alejados de los mecanismos.

Ponga la tumbona de lado. Extienda las patas como lo que se muestra en los 
siguientes diagramas hasta que escuche el sonido de “clic”, lo que significa que 
cada una de ellas se encajen en sus lugares.

DE_Aufklappen und Zusammenfalten

VORSICHT: Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und Finger beim Ein- und  
Ausklappen der Liege nicht in den Mechanismus geraten.

Legen Sie die Liege auf die Seitenkante. Ziehen Sie die Beine aus, bis Sie hören, 
dass jedes einzelne einrastet, wie in den folgenden Diagrammen dargestellt.

IT_Come Aprire & Piegare

PRECAUZIONE: Sempre prestare attenzione a tenere le mani e le dita lontane dai 
meccanismi mentre si piega e si apre il lettino.

Posizionare il lettino sul bordo laterale. Estendere le gambe fino a quando si non 
sente uno scatto per posizionarle come illustrate nelle figure seguenti.
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EN_Place the lounger onto its legs and use the tubes underneath the back to set the 
desired position angle.
FR_Posez la chaise longue sur ses pieds et utilisez les tubes situés sous le dossier 
pour ajuster l'angle de position souhaité.
ES_Coloque la tumbona sobre sus patas y utilice los tubos debajo de la parte 
trasera para ajustar el ángulo como desea.
DE_Stellen Sie die Liege auf die Beine und verwenden Sie die Rohre unter der 
Rückseite, um den gewünschten Winkel einzustellen.
IT_Posizionare il lettino sulle sue gambe e usare i tubi sotto lo schienale per 
regolare l'angolo di posizione desiderato.

EN_Reverse the steps above to fold the lounger after use
Always check that the lounger is free form damage before use.Do not use if 
damaged
FR_Pour replier la chaise longue après utilisation, inversez les étapes ci-dessus.

Avant toute utilisation, assurez-vous que la chaise longue n'est pas endommagée 
et ne l'utilisez pas si elle est endommagée. 
ES_Pliegue la tumbona después de su uso siguiendo el orden inverso de los pasos 
anteriores.

Siempre asegúrese de que la tumbona no esté dañada de ninguma manera antes 
de utilizarla. No la utilice si está dañada. 
DE_Falten Sie die Liege nach Gebrauch in umgekehrter Reihenfolge.

Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch immer, dass die Liege nicht beschädigt 
ist. Nicht verwenden, wenn sie beschädigt ist.
IT_Invertire i passaggi precedenti per piegare il lettino dopo l'uso

Controllare sempre che il lettino non sia danneggiato prima dell'utilizzo. Non 
utilizzarlo se danneggiato
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